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Trituradoras para excavadora
Mulchers for excavator

Broyeurs pour PELLETEUSE 
Forstmulchgeräte

für Baggeranbau
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THE

075 / 30 1.050 / 41 365 / 805

5-12 180 - 280
2.611-4.061

60/160 - 16/42

130/5
1

POLY 
CHAIN

·100 / 39 1.300 / 51 410 / 904 75/160 - 20/42

125 / 49 1.550 / 61 455 / 1.003 90/160 - 24/42

THB

100 / 39 1.370 / 54 860 / 1.896

12-20

180 - 
280/380*

2.611-
4.061/5.511*

100/170 - 26/45

200/8 6 XPB · ·125 / 49 1.620 / 64 1.050 / 2.315 115/170 - 30/45

150 / 59 1.870 / 74 1.170 / 2.579 125/170 - 33/45

THF

100 / 39 1.480 / 58 980 / 2.161

15-25 200 - 380
2.901-5.511

150/220 - 40/58

250/10 6 XPB · ·125 / 49 1.730 / 68 1.166 / 2.571 150/220 - 40/58

150 / 59 1.980 / 78 1.216 / 2.681 150/220 - 40/58

180 / 71 2.280 / 90 1.261 / 2.780 200/220 - 53/58

THK

125 / 49 1.730 / 68 1.259 / 2.776

20-28 200 - 380
2.901-5.511

180/250 - 48/66

300/12 6 XPB · ·150 / 59 1.980 / 78 1.314 / 2.897 180/250 - 48/66

180 / 71 2.280 / 90 1.364 / 3.007 200/250 - 52/66

THX
150 / 59 1.980 / 78 1.620 / 3.571

25-40 250 - 380
3.626-5.511

180/300 - 48/79
400 /16 6 XPB · ·180 / 71 2.280 / 90 1.760 / 3.880 200/300 - 53/79

Las trituradoras forestales hidráulicas están 
especialmente concebidas para realizar trabajos 
con excavadoras y retro arañas. Cumplen con las 
más altas exigencias del sector forestal ya que su 
configuración y diseño permiten realizar cualquier 
trabajo con la máxima fiabilidad y eficiencia. 
Durante su desarrollo se han tenido en cuenta todos 
los factores que los usuarios más experimentados 
y exigentes vienen demandando en este tipo de 
máquinas. Fabricadas en acero de alto límite 
elástico Strenx®.

The Hydraulic Forestry Mulchers have been 
specially designed for working with excavators and 
retro-spiders. They meet the highest demands of the 
forestry sector due to the fact that its configuration 
and design allows to do any work with a maximum 
reliability and efficiency. During its design all the 
critical factors, that experienced users demand for 
such machines, have been taken into account. Built 
in high strength steel Strenx®.

Les Broyeurs Forestiers Hydrauliques sont 
spécialement conçus pour travailler avec des pelles 
et des pelles araignées. Ils répondent aux exigences 
les plus élevées du secteur forestier du fait que sa 
configuration et sa conception permettent réaliser 
toute sorte de travaux avec une très grande fiabilité et 
une efficacité maximale. Lors de sa conception tous 
les facteurs relatifs aux besoins des utilisateurs les 
plus expérimentés et exigeants ont été pris en compte. 
Fabriqués en acier à haute limite élastique Strenx®.

Die hydraulischen Forstmulchköpfe sind für 
den Anbau an Baggern, Schreitbaggern sowie 
Mähauslegern konzipiert. Sie erfüllen die höchsten 
Anforderungen des Forstsektors, da Sie speziell 
auf Ihren Einsatz angepasst werden können und 
gleichzeitig extrem zuverlässig sind. In der Maschine 
werden sehr hochwertige Komponenten verwendet, 
der Aufbau ist aus hochfestem Strenx Stahl.
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En option
Sonderausstattung

kg/lb
l / min

* Presión máxima para motores de cilindrada fija de 63 cc y 80 cc
* Max. pressure for motors with fixed displacement (63 cc and 80 cc)
* Pression maximale pour moteurs à cylindrée fixe de 63 cc et 80 cc
* maximaler Betriebsdruck für Axialkolbenmotoren mit 63ccm und 80ccm

gal / min

Motor cil. var.
Var. displ. motor
Moteur à cyl. var.

Verstellmotor F20

Enganche
a medida

Custom coupling
Attelage

sur mesure 
Kundenspezifische 

Aufnahme

THK
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Siempre piezas originales
Garantía de Calidad
Use always original parts
Quality Assurance
Toujours utiliser des pièces de rechange originales
Assurance de Qualité
Immer Originalteile verwenden
Qualitätssicherung
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Las características, fotos y esquemas de los modelos representados en este folleto tienen carácter meramente informativo y no tienen validez ante posibles reclamaciones. TMC CANCELA se reserva el derecho de modificarlas en cualquier momento sin previo aviso. TMC CANCELA 2017 ©
The features, photos and diagrams of the models described in this brochure are for information purposes only and have no validity against any possible complaints. TMC CANCELA reserves the right of changing them at any time with any prior notice. TMC CANCELA 2017 ©
Les caractéristiques, photos et schémas décrits dans cette brochure ont un caracter purement informatif et n’ont aucune validité pour d’éventuelles réclamations. TMC CANCELA se réserve le droit de les modifier à tout moment sans aucun préavis. TMC CANCELA 2017 ©

Die technischen Daten und Abbildung der Modelle dieses Prospekts dienen nur zu Informationszwecken und sind unverbindlich. TMC Cancela behält sich jederzeit das Recht vor, diese zu ändern. TMC CANCELA 2017 ©


